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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS� : Parti Socialiste
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
cd&v� : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld� : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit� : Vooruit
Les Engagés� : Les Engagés
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH� : Indépendant - Onafhankelijk
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HOOFDSTUK 1

Algemene bepalingen

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 12 januari 2007 
betreffende de opvang van asielzoekers en van 

bepaalde andere categorieën van vreemdelingen

Art. 2

In artikel 35/1 van de wet van 12 januari 2007 betref-
fende de opvang van asielzoekers en van bepaalde 
andere categorieën van vreemdelingen, ingevoegd bij 
de wet van 28 april 2010, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

1° in het tweede lid worden de woorden “terugbeta-
ling van” vervangen door de woorden “bijdrage aan”;

2° het derde lid wordt aangevuld met de woorden  
“, of van het spontane karakter van de financiële bijdrage”;

3° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Het Agentschap heeft het recht om de verschuldigde 
bedragen als bijdrage in de materiële hulp rechtstreeks 
van de bewoner terug te vorderen. Als de bewoner is 
gehuisvest in een opvangstructuur die wordt beheerd 
door een partner, zal het Agentschap medewerking van 
de partner krijgen voor zover dat nodig is.”

Art. 3

In boek III, titel I, hoofdstuk I/1, van dezelfde wet wordt 
een artikel 35/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 35/3. Met toepassing van dit hoofdstuk, worden 
persoonsgegevens verzameld ter controle van de pro-
fessionele inkomsten van personen die krachtens deze 
wet in een collectieve of individuele opvangstructuur 
gehuisvest worden. Deze gegevens worden verkregen 
bij de betrokken personen en bij de bevoegde sociale-
zekerheidsinstellingen. Deze gegevens worden, onder 
de verantwoordelijkheid van het Agentschap, louter 
verwerkt door gemandateerde personeelsleden van het 

CHAPITRE 1ER

Dispositions générales

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 12 janvier 2007  
sur l’accueil des demandeurs d’asile et  

de certaines autres catégories d’étrangers

Art. 2

À l’article 35/1 de la loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil 
des demandeurs d’asile et de certaines autres catégo-
ries d’étrangers, inséré par la loi du 28 avril 2010, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 2, les mots “remboursement de” sont 
remplacés par les mots “contribution à”;

2° l’alinéa 3 est complété par les mots “, et au carac-
tère spontané de la contribution financière”;

3° l’article est complété par un alinéa rédigé comme 
suit:

“L’Agence dispose d’un droit à récupérer directement 
auprès du résident les montants dus au titre de contri-
bution à l’aide matérielle. Si le résident est hébergé 
dans une structure d’accueil gérée par un partenaire, 
l’Agence obtient la coopération de celui-ci dans toute 
la mesure nécessaire.”

Art. 3

Dans le livre 3, titre 1er, chapitre 1/1er, de la même loi, 
il est inséré un article 35/3 rédigé comme suit:

“Art. 35/3. En application du présent chapitre, des 
données à caractère personnel sont collectées pour 
contrôler les revenus professionnels des personnes 
hébergées dans une structure d’accueil collective ou 
individuelle en vertu de la présente loi. Ces données 
sont obtenues auprès des personnes concernées et 
des institutions de la sécurité sociale compétentes. 
Ces données sont traitées, sous la responsabilité de 
l’Agence, uniquement par le personnel mandaté de 
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Agentschap, of door gemandateerde personeelsleden 
van een partner waarmee het Agentschap een overeen-
komst heeft gesloten op grond van artikel 62 met het oog 
op de toepassing van de bepalingen in dit hoofdstuk.

Voor elk betrokken persoon worden uitsluitend de vol-
gende persoonsgegevens van de databank met informatie 
uit de driemaandelijkse multifunctionele aangifte (DMFA) 
en onmiddellijke aangifte (DIMONA) van de werkgever 
aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid (RSZ) alsook 
de relevante persoonsgegevens van de Kruispuntbank 
voor Sociale Zekerheid (KSZ), van de Rijksdienst voor 
Arbeidsvoorziening (RVA) of van het Rijksinstituut voor de 
Sociale Verzekering door Zelfstandigen (RSVZ) verwerkt:

1° de identificatiegegevens: de naam, de voornaam, 
het Rijksregisternummer of het identificatienummer van 
de sociale zekerheid;

2° het RSZ-inschrijvingsnummer en het onderne-
mingsnummer van de werkgever;

3° het jaar en het kwartaal van de aangifte van de 
werkgever;

4° de periode van tewerkstelling;

5° het aantal dagen per week van het arbeidsstelsel;

6° het gemiddeld aantal uren per week van de 
werknemer;

7° het gemiddeld aantal uren per week van de 
maatman;

8° het type arbeidsovereenkomst;

9° het nummer van de prestatielijn;

10° de prestatiecode;

11° het aantal dagen/uren van de prestatie:

12° het nummer van de bezoldigingslijn;

13° de bezoldigingscode;

14° het bedrag van de bezoldiging;

15° de gegevens en bedragen die verband houden 
met de verschillende stelsels van (tijdelijke) werkloosheid;

16° het statuut en het reële inkomen van de zelf- 
standige.

celle-ci ou par le personnel mandaté d’un partenaire 
avec qui l’Agence a conclu une convention en vertu de 
l’article 62, aux fins de l’application des dispositions du 
présent chapitre.

Pour chaque personne concernée, seules les don-
nées à caractère personnel suivantes, provenant de la 
banque de données contenant des informations de la 
déclaration multifonctionnelle trimestrielle (DMFA) et 
de la déclaration immédiate (DIMONA) de l’employeur 
à l’Office national de sécurité sociale (ONSS), ainsi que 
les données personnelles pertinentes de la Banque 
Carrefour de la sécurité sociale (BCSS), de l’Office 
national de l’emploi (ONEM) ou de l’Institut national 
d’assurances sociales pour travailleurs indépendants 
(INASTI) sont traitées:

1° les données d’identification: le nom, le prénom, le 
numéro de registre national ou le numéro d’identification 
de la sécurité sociale;

2° le numéro d’immatriculation à l’ONSS et le numéro 
d’entreprise de l’employeur;

3° l’année et le trimestre de la déclaration de 
l’employeur;

4° la période de l’occupation;

5° le nombre de jours par semaine du régime de travail;

6° le nombre moyen d’heures par semaine du 
travailleur;

7° le nombre moyen d’heures par semaine de la 
personne de référence;

8° le type de contrat de travail;

9° le numéro de la ligne de prestation;

10° le code de prestation;

11° le nombre de jours/d’heures de la prestation;

12° le numéro de la ligne de rémunération;

13° le code de la rémunération;

14° le montant de la rémunération;

15° les données et les montants relatifs aux différents 
régimes de chômage (temporaire);

16° le statut et le revenu réel du travailleur indépendant.
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De periode van bewaring van deze gegevens wordt 
als volgt vastgesteld:

1° de persoonsgegevens van de asielzoekers van wie 
de verplichte plaats van inschrijving wordt opgeheven, 
worden gedurende twaalf maanden bewaard in een tabel;

2° de gegevens bedoeld in de bepalingen onder 1° 
tot 4°, 8°, 11° en 14° tot 16° van het tweede lid worden 
echter gedurende tien jaar bewaard vanaf het einde van 
de materiële hulp of een rechterlijke beslissing, door 
middel van een geïsoleerd persoonlijk dossier dat als 
bewijs kan worden gebruikt in geval van een eventuele 
of toekomstige betwisting door de rechtbank;

3° de persoonsgegevens van de asielzoekers van wie 
de verplichte plaats van inschrijving niet wordt opgeheven 
maar aan wie een bijdrage voor de materiële steun kan 
worden gevraagd, worden gedurende twaalf maanden 
bijgehouden.

Deze gegevens zullen worden vernietigd bij het ver-
strijken van de voornoemde termijnen.

De Koning bepaalt de nadere regels voor de verwerking 
van de in dit artikel bedoelde gegevens bij een besluit, 
vastgelegd na overleg in de Ministerraad.”

La durée de conservation de ces données est déter-
minée comme suit: 

1° les données à caractère personnel des demandeurs 
d’asile dont le lieu obligatoire d’inscription est supprimé 
sont conservées dans un tableau pendant douze mois;

2° les données visées aux 1° à 4°, 8°, 11° et 14° à 
16°, de l’alinéa 2 sont cependant conservées pendant 
dix ans à compter de la fin de l’aide matérielle ou d’une 
décision judiciaire, au moyen d’un dossier personnel 
isolé qui peut servir de preuve en cas de contestation 
judiciaire éventuelle ou future;

3° les données à caractère personnel des deman-
deurs d’asile dont le lieu obligatoire d’inscription n’est 
pas supprimé mais auxquels une contribution à l’aide 
matérielle peut être demandée sont conservées pendant 
douze mois.

Ces données seront détruites à l’expiration des délais 
susmentionnés.

Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
les modalités du traitement des données visées au 
présent article.”
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